
1911 PERFORMANCE SLIDE STOP - 10-8 PERFORMANCE 1911 SLIDE
STOP .45 STAINLESS STEEL

Re-Engineered For Optimum Performance

Redesigned slide stop is machined from bar stock for strength and contoured for
easy, reliable, positive operation. Features a long, wide finger pad with
aggressive serrations for excellent traction, and a .200" diameter pin for secure
lockup and smooth operation. The engagement surfaces contacting the
magazine follower and the slide notch have been modified and optimized for
performance, while the rear face is angled so the detent plunger keeps it
positively in place under recoil until the magazine is empty.

Attributes

Name: 10-8 PERFORMANCE 1911 SLIDE STOP .45 STAINLESS STEEL
Manufacturer: 10-8 PERFORMANCE
Product no.: 100007262
Mfr. No.: SS02-45-S
Caliber: 45 Caliber (.451-.454)
Finish: Stainless Steel
Make: 1911
Model: Officers,Commander,Government
Delivery weight: 0.014kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für den 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP
English: Safety Instruction Guide for 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP
Français: Guide de sécurité pour le STOP DE GLISSIÈRE 1911 PERFORMANCE
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zatrzasku Suwadła 1911 PERFORMANCE
Suomi: Turvaohjeet 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP tuotteelle
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP
Český: Bezpečnostní pokyny pro 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP



1.  

2.  

Sicherheitsanleitung für den 1911 PERFORMANCE
SLIDE STOP

Einführung
Danke, dass du dich für den 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP entschieden hast. Dieses Produkt ist darauf
ausgelegt, die Leistung und Zuverlässigkeit deiner Feuerwaffe zu verbessern. Um eine sichere Nutzung und die
Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du den Slide Stop verwendest.
Halte den Slide Stop und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Slide Stop auf Abnutzung oder Beschädigungen vor jedem Gebrauch.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du Feuerwaffen verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Slide Stop installierst oder anpasst.
Vermeide die Verwendung des Slide Stops, wenn er Anzeichen von Beschädigungen zeigt oder nicht
reibungslos funktioniert.
Verwende nur kompatible Feuerwaffen, wie angegeben: Government, Commander und Officers Modelle.
Modifiziere den Slide Stop nicht auf eine Weise, die seine Leistung oder Sicherheit beeinträchtigen könnte.
Achte auf deine Umgebung beim Umgang mit Feuerwaffen, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne den alten Slide Stop, falls zutreffend, und befolge die Anweisungen des Herstellers.
Richte den neuen Slide Stop mit der Schlitzeinlass und MagazinFollowerBereich aus.
Setze den .200" DurchmesserPin sicher ein, um den Slide Stop zu verriegeln.
Überprüfe, ob der Slide Stop reibungslos funktioniert und richtig einrastet.

Nutzung:

Teste die Funktion des Slide Stops nach der Installation mit der entladenen Feuerwaffe.
Lade die Feuerwaffe nur, wenn du dich in einer sicheren Umgebung befindest.
Betätige den Slide Stop sanft, um Beschädigungen am Mechanismus zu vermeiden.
Überwache die Leistung während der Nutzung; wenn ein Fehler auftritt, stelle die Nutzung sofort ein.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Slide Stop und alle zugehörigen Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Slide Stop nicht im allgemeinen Müll; informiere dich über lokale Recycling oder
Entsorgungsoptionen für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP wende dich bitte an
deinen örtlichen Händler oder besuche die Website des Herstellers für weitere Informationen.



Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsanweisungen trägst du zu einer sichereren Umgebung bei, wenn du deine
Feuerwaffe und deren Komponenten verwendest. Priorisiere immer Sicherheit und verantwortungsbewusste
Nutzung. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und Kooperation.
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Safety Instruction Guide for 1911 PERFORMANCE
SLIDE STOP

Introduction
Thank you for choosing the 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP. This product is designed to enhance the
performance and reliability of your firearm. To ensure safe usage and compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR), please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat all firearms as if they are loaded.
Ensure you are familiar with the operation of your firearm before using the slide stop.
Keep the slide stop and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the slide stop for wear or damage before each use.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the slide stop.
Avoid using the slide stop if it shows signs of damage or if it does not operate smoothly.
Use only compatible firearms as specified: Government, Commander, and Officers models.
Do not modify the slide stop in any way that could affect its performance or safety.
Be aware of your surroundings when handling firearms to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the old slide stop if applicable, following the manufacturer’s instructions.
Align the new slide stop with the slide notch and magazine follower engagement surfaces.
Insert the .200" diameter pin securely to lock the slide stop in place.
Verify that the slide stop operates smoothly and engages properly.

Usage:

After installation, test the slide stop function with the firearm unloaded.
Load the firearm only when you are in a safe environment.
Operate the slide stop gently to avoid damaging the mechanism.
Monitor the performance during use; if any malfunction occurs, cease use immediately.

Disposal Instructions
Dispose of the slide stop and any related components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the slide stop in general waste; check for local recycling or hazardous waste disposal
options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP, please contact your local
distributor or refer to the manufacturer’s website for guidance.

By adhering to these safety instructions, you contribute to a safer environment when using your firearm and its
components. Always prioritize safety and responsible usage. Thank you for your attention and cooperation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el 1911
PERFORMANCE SLIDE STOP

Introducción
Gracias por elegir el 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP. Este producto está diseñado para mejorar el rendimiento
y la fiabilidad de tu arma de fuego. Para garantizar un uso seguro y el cumplimiento del Reglamento General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR), por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma antes de usar el slide stop.
Mantén el slide stop y todos los componentes del arma fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el slide stop en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al usar armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar el slide stop.
Evita usar el slide stop si muestra signos de daño o si no funciona suavemente.
Usa solo armas de fuego compatibles según lo especificado: modelos Government, Commander y Officers.
No modifiques el slide stop de ninguna manera que pueda afectar su rendimiento o seguridad.
Sé consciente de tu entorno al manipular armas de fuego para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira el antiguo slide stop si es aplicable, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea el nuevo slide stop con la muesca de la corredera y las superficies de compromiso del seguidor
del cargador.
Inserta el pin de .200" de diámetro de forma segura para bloquear el slide stop en su lugar.
Verifica que el slide stop funcione suavemente y se enganche correctamente.

Uso:

Después de la instalación, prueba la función del slide stop con el arma descargada.
Carga el arma solo cuando estés en un entorno seguro.
Opera el slide stop con cuidado para evitar dañar el mecanismo.
Monitorea el rendimiento durante el uso; si ocurre alguna falla, deja de usarlo inmediatamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el slide stop y cualquier componente relacionado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el slide stop en basura general; verifica las opciones locales de reciclaje o eliminación de
desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP, por favor contacta
a tu distribuidor local o consulta el sitio web del fabricante para obtener orientación.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, contribuyes a un entorno más seguro al usar tu arma de fuego y sus
componentes. Siempre prioriza la seguridad y el uso responsable. Gracias por tu atención y cooperación.
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Guide de sécurité pour le STOP DE GLISSIÈRE 1911
PERFORMANCE

Introduction
Merci d'avoir choisi le STOP DE GLISSIÈRE 1911 PERFORMANCE. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance et la fiabilité de votre arme à feu. Pour garantir une utilisation sécurisée et se conformer au Règlement
Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR), veuillez lire et suivre ces instructions de sécurité avec
attention.

Directives générales de sécurité
Traitez toujours toutes les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Assurezvous de bien connaître le fonctionnement de votre arme à feu avant d'utiliser le stop de glissière.
Gardez le stop de glissière et tous les composants de l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspectez régulièrement le stop de glissière pour détecter toute usure ou dommage avant chaque utilisation.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation d'armes à feu.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le stop de glissière.
Évitez d'utiliser le stop de glissière s'il présente des signes de dommage ou s'il ne fonctionne pas en douceur.
Utilisez uniquement des armes à feu compatibles comme spécifié : modèles Government, Commander et
Officers.
Ne modifiez pas le stop de glissière de manière à affecter sa performance ou sa sécurité.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous manipulez des armes à feu pour éviter des accidents.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Retirez l'ancien stop de glissière si applicable, en suivant les instructions du fabricant.
Alignez le nouveau stop de glissière avec la fente de glissière et les surfaces d'engagement du suiveur
de chargeur.
Insérez la goupille de .200" de diamètre de manière sécurisée pour verrouiller le stop de glissière en
place.
Vérifiez que le stop de glissière fonctionne en douceur et s'engage correctement.

Utilisation :

Après l'installation, testez la fonction du stop de glissière avec l'arme à feu déchargée.
Chargez l'arme à feu uniquement lorsque vous êtes dans un environnement sûr.
Actionnez le stop de glissière doucement pour éviter d'endommager le mécanisme.
Surveillez la performance pendant l'utilisation ; si un dysfonctionnement se produit, cessez
immédiatement l'utilisation.

Instructions de disposition
Disposez du stop de glissière et de tous les composants associés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le stop de glissière dans les déchets généraux ; vérifiez les options de recyclage ou d'élimination
des déchets dangereux dans votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant le STOP DE GLISSIÈRE 1911 PERFORMANCE,
veuillez contacter votre distributeur local ou consulter le site Web du fabricant pour des conseils.



En respectant ces instructions de sécurité, vous contribuez à un environnement plus sûr lors de l'utilisation de votre
arme à feu et de ses composants. Priorisez toujours la sécurité et l'utilisation responsable. Merci de votre attention et
de votre coopération.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911
PERFORMANCE SLIDE STOP

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni e l'affidabilità della tua arma da fuoco. Per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR), ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste
istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre tutte le armi da fuoco come se fossero cariche.
Assicurati di conoscere il funzionamento della tua arma da fuoco prima di utilizzare il slide stop.
Tieni il slide stop e tutti i componenti dell'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il slide stop per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Indossa sempre la protezione adeguata per gli occhi e le orecchie quando utilizzi armi da fuoco.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il slide stop.
Evita di utilizzare il slide stop se presenta segni di danno o se non funziona in modo fluido.
Utilizza solo armi da fuoco compatibili come specificato: modelli Government, Commander e Officers.
Non modificare il slide stop in alcun modo che possa influenzare le sue prestazioni o la sua sicurezza.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando maneggi le armi da fuoco per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Rimuovi il vecchio slide stop se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea il nuovo slide stop con la tacca del carrello e le superfici di ingaggio del follower del caricatore.
Inserisci il perno di diametro .200" in modo sicuro per bloccare il slide stop in posizione.
Verifica che il slide stop funzioni in modo fluido e si impegni correttamente.

Uso:

Dopo l'installazione, testa la funzione del slide stop con l'arma da fuoco scarica.
Carica l'arma da fuoco solo quando ti trovi in un ambiente sicuro.
Aziona il slide stop delicatamente per evitare di danneggiare il meccanismo.
Monitora le prestazioni durante l'uso; se si verifica un malfunzionamento, interrompi immediatamente
l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il slide stop e eventuali componenti correlati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il slide stop nei rifiuti generali; verifica le opzioni locali di riciclaggio o di smaltimento dei rifiuti
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP, ti
preghiamo di contattare il tuo distributore locale o di consultare il sito web del produttore per ulteriori indicazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuisci a un ambiente più sicuro quando utilizzi la tua arma da fuoco e i
suoi componenti. Dai sempre priorità alla sicurezza e all'uso responsabile. Ti ringraziamo per la tua attenzione e
collaborazione.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zatrzasku Suwadła
1911 PERFORMANCE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zatrzasku suwadła 1911 PERFORMANCE. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zwiększenia wydajności i niezawodności Twojej broni palnej. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z
unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR), prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie bronie palne jakby były naładowane.
Upewnij się, że znasz obsługę swojej broni przed użyciem zatrzasku suwadła.
Trzymaj zatrzask suwadła i wszystkie komponenty broni z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zatrzask suwadła pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zawsze zakładaj odpowiednie okulary i nauszniki ochronne podczas korzystania z broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub dostosowaniem zatrzasku suwadła.
Unikaj używania zatrzasku suwadła, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub nie działa płynnie.
Używaj tylko kompatybilnych modeli broni, takich jak: Government, Commander i Officers.
Nie modyfikuj zatrzasku suwadła w sposób, który mógłby wpłynąć na jego wydajność lub bezpieczeństwo.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas obsługi broni, aby uniknąć wypadków.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Usuń stary zatrzask suwadła, jeśli to konieczne, zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyrównaj nowy zatrzask suwadła z wycięciem suwadła i powierzchniami kontaktowymi podajnika
magazynka.
Włóż pin o średnicy .200" pewnie, aby zablokować zatrzask suwadła na miejscu.
Sprawdź, czy zatrzask suwadła działa płynnie i prawidłowo się angażuje.

Użytkowanie:

Po instalacji przetestuj funkcję zatrzasku suwadła przy rozładowanej broni.
Ładuj broń tylko w bezpiecznym otoczeniu.
Obsługuj zatrzask suwadła delikatnie, aby uniknąć uszkodzenia mechanizmu.
Monitoruj wydajność podczas użytkowania; jeśli wystąpi jakakolwiek awaria, natychmiast zaprzestań
używania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zatrzask suwadła i wszelkie związane z nim komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zatrzasku suwadła do ogólnych odpadów; sprawdź lokalne opcje recyklingu lub utylizacji
odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości związanych z zatrzaskiem suwadła
1911 PERFORMANCE, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub odwiedź stronę internetową producenta w celu
uzyskania dodatkowych informacji.



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, przyczyniasz się do bezpieczniejszego środowiska podczas
korzystania z broni palnej i jej komponentów. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczeństwo i
odpowiedzialne użytkowanie. Dziękujemy za uwagę i współpracę.
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Turvaohjeet 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan aseesi
suorituskykyä ja luotettavuutta. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR)
noudattamisen, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kaikkia aseita aina ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Varmista, että tunnet aseen toiminnan ennen slide stopin käyttöä.
Pidä slide stop ja kaikki aseen osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti slide stopin kunto ennen jokaista käyttöä.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia aseita käyttäessäsi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen slide stopin asentamista tai säätämistä.
Vältä slide stopin käyttöä, jos siinä on vaurioita tai jos se ei toimi sujuvasti.
Käytä vain yhteensopivia aseita, kuten Government, Commander ja Officers malleja.
Älä muokkaa slide stopia millään tavalla, joka voisi vaikuttaa sen suorituskykyyn tai turvallisuuteen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käsitellessäsi aseita onnettomuuksien välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Poista vanha slide stop, jos se on tarpeen, noudattaen valmistajan ohjeita.
Kohdista uusi slide stop slide notchin ja patruunalaatikon seuraajan kosketuspintoihin.
Aseta .200" halkaisijaltaan oleva pultti tiukasti paikalleen lukitaksesi slide stopin.
Varmista, että slide stop toimii sujuvasti ja kytkeytyy oikein.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen testaa slide stopin toiminta tyhjällä aseella.
Lataa ase vain turvallisessa ympäristössä.
Käytä slide stopia varovasti, jotta mekanismia ei vaurioidu.
Seuraa suorituskykyä käytön aikana; jos ilmenee toimintahäiriöitä, lopeta käyttö välittömästi.

Hävitysohjeet
Hävitä slide stop ja siihen liittyvät osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä slide stopia yleiseen jätteen; tarkista paikalliset kierrätys tai vaarallisten jätteiden
hävitysmahdollisuudet.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP tuotteeseen, ota yhteyttä
paikalliseen jakelijaan tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi ohjeita.

Noudattamalla näitä turvaohjeita edistät turvallisempaa ympäristöä aseesi ja sen osien käytössä. Aseta aina
turvallisuus ja vastuullinen käyttö etusijalle. Kiitos huomiostasi ja yhteistyöstäsi.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 PERFORMANCE
SLIDE STOP

Introduktion
Tack för att du valt 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP. Denna produkt är utformad för att förbättra prestanda och
tillförlitlighet hos ditt vapen. För att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR) ber vi dig att noggrant läsa och följa dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid alla skjutvapen som om de är laddade.
Se till att du är bekant med hur ditt vapen fungerar innan du använder slide stop.
Håll slide stop och alla vapendelar utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet slide stop för slitage eller skador före varje användning.
Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du använder skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller justering av slide stop.
Undvik att använda slide stop om den visar tecken på skada eller om den inte fungerar smidigt.
Använd endast kompatibla vapen enligt specifikationen: Government, Commander och Officers modeller.
Modifiera inte slide stop på något sätt som kan påverka dess prestanda eller säkerhet.
Var medveten om din omgivning när du hanterar skjutvapen för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är helt oladdat.
Ta bort den gamla slide stop om tillämpligt, följ tillverkarens instruktioner.
Justera den nya slide stop med slide notchen och magasinets följare.
Sätt in den .200" diameter pinnen ordentligt för att låsa slide stop på plats.
Kontrollera att slide stop fungerar smidigt och engagerar ordentligt.

Användning:

Testa funktionen hos slide stop med vapnet oladdat efter installation.
Ladda vapnet endast när du är i en säker miljö.
Hantera slide stop försiktigt för att undvika skador på mekanismen.
Övervaka prestandan under användning; om något fel inträffar, avbryt användningen omedelbart.

Avfallsinstruktioner
Kassera slide stop och eventuella relaterade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte slide stop i allmänt avfall; kontrollera lokala alternativ för återvinning eller farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP, vänligen kontakta
din lokala distributör eller hänvisa till tillverkarens webbplats för vägledning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säkrare miljö när du använder ditt vapen och dess
komponenter. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull användning. Tack för din uppmärksamhet och samarbete.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 PERFORMANCE
SLIDE STOP

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon a
spolehlivost vaší zbraně. Aby bylo zajištěno bezpečné používání a dodržení nařízení EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR), prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi zbraněmi, jako by byly nabité.
Ujistěte se, že znáte obsluhu své zbraně, než začnete používat záchyt závěru.
Držte záchyt závěru a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte záchyt závěru na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při používání zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou záchytu závěru.
Vyhněte se používání záchytu závěru, pokud vykazuje známky poškození nebo pokud nefunguje hladce.
Používejte pouze kompatibilní zbraně, jak je uvedeno: Government, Commander a Officers modely.
Neměňte záchyt závěru žádným způsobem, který by mohl ovlivnit jeho výkon nebo bezpečnost.
Buďte si vědomi svého okolí při manipulaci se zbraněmi, abyste se vyhnuli nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Odstraňte starý záchyt závěru, pokud je to relevantní, podle pokynů výrobce.
Zarovnejte nový záchyt závěru s drážkou závěru a plochami pro zapojení podavače zásobníku.
Bezpečně vložte pin o průměru .200" pro zajištění záchytu závěru na místě.
Ověřte, že záchyt závěru funguje hladce a správně se zapojuje.

Použití:

Po instalaci otestujte funkci záchytu závěru se zbraní vybitou.
Zatížte zbraň pouze tehdy, když jste v bezpečném prostředí.
Opatrně manipulujte se záchytem závěru, abyste předešli poškození mechanismu.
Sledujte výkon během používání; pokud dojde k jakékoli poruše, okamžitě přestaňte používat.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte záchyt závěru a jakékoli související komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte záchyt závěru do běžného odpadu; zkontrolujte místní možnosti recyklace nebo likvidace
nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti 1911 PERFORMANCE SLIDE STOP, kontaktujte
prosím svého místního distributora nebo se obraťte na webové stránky výrobce pro další pokyny.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů přispíváte k bezpečnějšímu prostředí při používání vaší zbraně a jejích
komponentů. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné používání. Děkujeme za vaši pozornost a spolupráci.


